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Proposition de loi modifiant la loi du
28 mai 2002 relative à l'euthanasie,
en vue de fixer un délai à respecter
par le médecin, d'une part, pour
répondre à la demande d'euthanasie
du patient et, d'autre part, pour
transmettre le dossier médical du
patient à une commission au cas où
il refuserait d'accéder à la demande de
celui-ci

(Déposée par
MM. Jean-Jacques De Gucht, Jacques Brotchi,

Bert Anciaux et Philippe Mahoux)

DÉVELOPPEMENTS

La loi du 28 mai 2002 relative à l'euthanasie prévoit
que le médecin qui se voit adresser une demande
d'euthanasie peut opposer une clause de conscience à
cette demande. Il s'agit là d'une liberté du médecin
face au droit du patient et cette liberté doit absolument
être respectée.

Le médecin qui souhaite invoquer une telle clause
de conscience doit le communiquer au plus tôt au
patient qui lui a fait part de sa volonté de fin de vie. La
loi prévoit actuellement que le médecin consulté qui
refuse de pratiquer une euthanasie est tenu d'en
informer le patient « en temps utile ».

Par cette formulation imprécise, il y a cependant un
risque que la demande du patient ne reçoive pas de
réponse de sorte que le patient se retrouve dans une
situation incertaine. Rappelons que le patient se trouve
alors dans une situation médicale sans issue et fait état
d'une souffrance physique ou psychique constante et
insupportable qui ne peut être apaisée.
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Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
28 mei 2002 betreffende de euthanasie
teneinde een termijn vast te leggen
voor de arts, enerzijds om gevolg te
geven aan het verzoek om euthanasie
van de patiënt en anderzijds om diens
medisch dossier over te dragen aan
een commissie indien hij weigert om
dit verzoek in te willigen

(Ingediend door
de heren Jean-Jacques De Gucht, Jacques Brotchi,

Bert Anciaux en Philippe Mahoux)

TOELICHTING

De wet van 28 mei 2002 betreffende de euthanasie
bepaalt dat de arts die verzocht wordt euthanasie toe te
passen, zich door middel van een gewetensclausule
tegen een euthanasieverzoek kan verzetten. Dit is een
vrijheid van de arts die tegenover het recht van de
patiënt staat. En deze vrijheid moet absoluut worden
gerespecteerd.

Zo zal de arts die een dergelijke gewetensclausule
wil laten gelden, dit zo vroeg mogelijk moeten melden
aan de patiënt die hem op de hoogte heeft gebracht
van zijn wil om zijn leven te beëindigen. Momenteel
zegt de wet dat de geraadpleegde arts die weigert
euthanasie toe te passen, dit « tijdig » aan de patiënt
moet laten weten.

Maar deze onnauwkeurige formulering bestaat het
risico dat het verzoek niet wordt beantwoord, waar-
door de patiënt in een onzekere situatie terechtkomt.
We herinneren eraan dat de patiënt zich op dat
moment in een medische situatie zonder uitweg
bevindt en verkeert in een toestand van voortdurend
en ondraaglijk lichamelijk of geestelijk lijden dat niet
kan worden verlicht.
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La présente proposition entend donc clarifier la
procédure en ce qui concerne la réponse à apporter à la
demande du patient. Elle modifie l'article 14 de la loi
du 28 mai 2002 en précisant que le refus de pratiquer
une euthanasie doit, le cas échéant, être communiqué
par le médecin au patient dans les sept jours de la
formulation de la demande.

De même, le dossier médical doit être communiqué
à un autre médecin qui accédera à la demande du
patient. Le présent texte propose que cette communi-
cation se fasse dans un nouveau délai de quatre jours
maximum.

*
* *

Dit voorstel wil dus duidelijkheid brengen in de
procedure voor het beantwoorden van het verzoek van
de patiënt. De auteurs wijzigen artikel 14 van de wet
van 28 mei 2002 met de vermelding dat de weigering
om euthanasie toe te passen door de arts binnen de
zeven dagen na de formulering van het verzoek moet
worden meegedeeld.

Ook het medisch dossier moet worden doorgegeven
naar een andere arts die het verzoek van de patiënt zal
inwilligen. In deze deze tekst wordt een nieuwe
termijn van maximum vier dagen voorgesteld om deze
overdracht te garanderen.

Jean-Jacques DE GUCHT.
Jacque BROTCHI.
Bert ANCIAUX.
Philippe MAHOUX.

*
* *
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2

Dans l'article 14 de la loi du 28 mai 2002, les
modifications suivantes sont apportées :

a) dans l'alinéa 4, les mots « en temps utile » sont
abrogés et les mots « dans les sept jours de la
formulation de la demande » sont insérés entre les
mots « personne de confiance éventuelle » et les mots
« , en en précisant »;

b) dans l'alinéa 5, les mots « de communiquer le
dossier médical du patient au médecin désigné par ce
dernier ou par la personne de confiance » sont
remplacés par les mots « de transmettre, dans les
quatre jours de la formulation du refus, le dossier
médical du patient à un autre médecin qui accédera à
la demande d'euthanasie ».

20 juin 2013.

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 14 van de wet van 28 mei 2002, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het vierde lid worden de woorden « binnen de
zeven dagen na de formulering van het verzoek »
ingevoegd tussen de woorden « eventuele vertrou-
wenspersoon » en de woorden « laten weten » en
wordt het woord « tijdig » opgeheven;

b) in het vijfde lid worden de woorden « het
medisch dossier van de patiënt meedelen aan de arts
die is aangewezen door de patiënt of de vertrouwens-
persoon » vervangen door de volgende woorden :
« binnen de vier dagen na de formulering van de
weigering het medisch dossier van de patiënt over-
dragen aan een andere arts die het verzoek tot
euthanasie zal inwilligen ».

20 juni 2013.

Jean-Jacques DE GUCHT.
Jacques BROTCHI.
Bert ANCIAUX.
Philippe MAHOUX.
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